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Lista di regla di partisipashon na Festival Históriko Artístiko den Bario 

2024  
Meta: 

Habitante di bario ta bira mas konsiente di sklabitut i su efekto te ku dia di awe riba e yu di Kòrsou i komunidat 

di Kòrsou.   

 

Splikashon kòrtiku  

Pa nos hasi e hende konsiente nos ta bai hasi un festival di Festival Históriko Artístiko den 

Bario. Nos a Parti Kòrsou den 3 Bario ku nos ta yama Rayon pabou, Rayon Mei Mei, Rayon 

Pariba.  

Pa Kada Rayon tin un Lider di Bario ku bo tin kontakto kuné, lo yuda inskribí i tambe lo por 

fasilitá  un QR code òf link òf lo yudadó inskribí manual. 

 

Den a kuadro pa nos yega tur hende ku ta deseá di partisipá semper nos por yega na e grupo 

òf individuo pa duna informashon.    
 

1. Regla 

1.1    Tur grupo òf individuo ku ta partisipá na Festival Históriko Artístiko den  

          Bario (festival) mester ta registrá na un Rayòn, sea Rayòn Pariba, Meimei òf  

          Pabou. 

1.2    Tur grupo òf individuo  mester indiká su datonan di kontakto  

         (por ehèmpel, telefòn di kas, selular, app, e-mail, QR code) 

1.3    Tur grupo òf individuo mester ta representá pa un persona mayor di edat (18  

          aña) 

1.4   Kada grupo òf individuo mester indiká 1 forma di ekspreshon kultural artístiko  

         ku e ta bai usa komo medio pa trese e tema di e festival dilanti. 

1.5    E festival konosé 4 kategoria di edat esta: 6 te ku 12 aña, 13 te ku 17 aña, 18 te  

         ku 49 aña, 50 bai ariba. 

1.6    Kada grupo òf individuo partisipante mester firma un akuerdo di partisipashon 

ku ta indiká ku e lo partisipá na e festival preliminar ofisial den su respektivo 

rayòn.   

1.7    Pa por partisipá na e festival, kada grupo òf individuo mester firma un klóusula  

         relashoná ku derechi di outor. 

1.8    Grupo òf individuo ta akordá por eskrito ku Asosiashon Promoshon Konsenshi  

         Istòriko (APKI) tin e outorisashon pa usa e obra ku nan a krea pa e festival  

         en kuestion, despues di e festival pa finnan informativo, edukativo i  

         proporshonal. 

1.9    Tur partisipante ta usa e lokalidatnan ku SEFBA pone na disposishon tantu pa  

         e presentashon preliminar ofisial riba nivel di rayón komo pa esun final riba  

         nivel nashonal. (Plasa Brion) 

1.10    Tur obra ku un grupo òf indivíduo partisipá kuné na e festival akí, mester ta     

         original, propio kreashon, nobo i ku no a bai kompetensia nan anterior. 

         Grupo nan ku ta usa produkshon lokal òf internashonal pa kompaña nan obra ,  

         mester tin outorisashon pa usa esaki.   

1.11  Grupo òf individuo  ku tin ku usa kreashonnan lokal òf internashonal 

mester por presentá mester aprobashon delantá di e doño / outor, na Fundashon 

SEFBA.   

1.12  Pa un menor di edat partisipá na e festival, su mayornan mester duna  

outorisashon por eskrito pa esaki. 



1.13  Tur partisipante ku partisipá mester tin un seguro válido, partisipashon ta bou 

di bo  propio rísiko. Mester tin un kopia di karchi seguro válido huntu ku e I.D. 

1.14  Tur obra mester trata un òf mas tópiko di e tema sentral di e festival  

          sklabitut i herensia di sklabitut. 

1.15  Den kaso ku  Grupo of individuo  tin kualke desakuerdo e tin ku trese esaki na  

         e siguiente manera serka:  

         a. Lider di sosten pa e rayon asigná , ( si bo no ta satisfecho bo ta sigui pa b. ) 

         b. Team Lider di SEFBA  (si bo no ta satisfecho bo ta sigui pa c. ) 

         c. Kordinadó Rayon ( si bo no ta satisfecho bo ta sigui pa e. ) 

         e. Programa Medewerker SEFBA.  ( Ryan Hernandez ) 

1.16 Bou di ningun sirkunstansia Grupo of individuo por bai prensa pa duna  

         informashon di e proyekto sin outorisashon di Fundashon SEFBA. Si akaso  

         esaki sosodé ta eliminá partisipashon di grupo òf individuo na e festival. 

1.17  Mester kompañá kada obra ku ta partisipá na e festival akí ku un deskripshon 

ku ta konsistí di e siguiente puntonan:  

         a. Ken ta outor ( nòmber i ID ),   

         b. Título di e obra 

         c. Deskripshon kòrtiku di obra   

                     d. Un splikashon kòrtiku di e inspirashon  

 

2. Variante  

             2.1 Organisashon por pidi sosten di e dosente di arte i historia pa bin yuda den Bario  

                   sigun skema aprobá pa kordinadó di Rayon. 

             2.2 Grupo nan por haña sosten di material, esaki ta bai  bou di e kondishon akordá pa  

                   e organisashon organisadó. Pa bo yega na remarke pa esaki bo tin ku  aserka  

                   Team lider  di Rayon pa yuda ku petishon pa yega na e sosten. 

2.3 Bario i Bisindario durante e pre festival por bende konsumo. Pa por hasi esaki   

      mester mèldu serka e Team lider di SEFBA ku duna guia kon pa yega na remarke  

      pa bende konsumo riba e dia di pre festival. Ta importante ku tene kuenta ku e  

      norma nan di MEO i Pèrmit pa bende kos ku ta mara na aprobashon di SEFBA i  

      APKI. 

            2.4 Grupo òf organisashon ku tin diferente partisipante bou di nan, mester mèldu esaki  

                  riba e lista di inskripshon òf dirèkt na Team lider di SEFBA. 

 

3. Deskripshon kategoria i premio  

    3.1   Pre festival den bario tur kategoria ku gana lo haña un trofeo  : 1ste -2 de -3de  

            Ganadónan 1 -2-3 ta pasa pa final. 

  

    3.2   Final, tur 6 disiplina di arte lo bai tin 4 kategoria : 

Edat: 6  te ku 12 aña     Fl 1000,- 1ste       fl750,- 2de     fl500 – 3de  

Edat: 13 te ku 17 aña    Fl 1000,- 1ste       fl750,- 2de     fl500 – 3de 

Edat: 18 te ku  49 aña    Fl 1000,- 1ste       fl750,- 2de     fl500 – 3de 

Edat: 50  bai ariba   Fl 1000,- 1ste       fl750,- 2de     fl500 – 3de 

   

   3.2   Kondishonnan pa 6  disiplina di arte 

a) Arte Visual: pintura, eskultura , obra di man       

Kada obra mester tin un título, ½ A4 deskripshon material usa pa hurado  

b) Músika / Kanto      máksimo 5 minüt  

c) Baile   máksimo 5 minüt  

d) Literatura: Deklamashon di Poesia òf  kontamentu di kuenta. máksimo 5 minüt 



e) Teatro / drama  máksimo 20 minüt 

f) Rap  máksimo 5 minüt 

  

 

  3.3  Kalendario festival   

          - Reklutashon     3 yanüari    pa  25 febrüari 

 - Tayer di  historia i Arte        27 febrüari   - 22 mart  pa lider di grupo  (  5 siman ) 

                                                            27 febrüari tayer Historia ta kuminsá   4 x 3 ora p/rayon 

                                                            28 febrüari tayer Arte Kultural  kuminsá  2 x 3  

     Bario por pidi asistensia si dosente di historia i arte 

            - Preparashon den Rayon        23 mart  -8 yüni  

            - Pre festival  den Rayon 09 yüni –  16 yüni  - 23 yüni  

 - Final       30 yüni  Brion Plein.   

      

            Lista di Kriterio di kuerpo di  hurado  lo ta disponibel: 16 mart. 

            E punto nan ku hurado ta bai tene kuenta kuné ora ta husga presentashon / Obra.  

 

4. Tema. 

Den e Tayer nan históriko lo bai trata e siguiente temanan ku na su turno lo mester ta e 

tema di presentashon den Bario: 

 a. Kolonialismo d. Sklabitut   g. Divishon  j. Lucha pa libertat 

 b. Degenerashon e. Abusu  h. Paga shon tera        k. Konmemorashon 

 c. Deskriminashon  f.  Emansipashon i. Abolishon  l. Resistensia 

 

Personanan di Kontakto  

Rayon Pabou   app:  5228550  / 5212363 

Rayon Pariba   app: 691-0411 

Rayon Mei Mei  app: 510-3459 / 5154751 

Kordinadó rayon app: 691-3499     

         

QR code : Rayon  
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Rayon  Pabou 864 
Westpunt 

Lagun 

Christoffel 

Flip 

Tera pretu 

Lelian berg  

Soto 

Sta Martha  

Pannekoek 

Wacao 

Barber  

St Willibroders 

Tera Cora  

Meiberg 

St michiel 

Boka sami 

SeruKandela 

Souax 

Hato 

 

 

Rayon Pariba 747 
 Ronde klip                 Seru lora 

Abrahams                  Koraalspecht                             

SeruGrandi                Dominquito         

Spaanse water            Roi santu 

 Jan thiel                     Fuik 

Brakkapoti 

Oost punt 

Sta Catharina  

St Joris 

Popo 

Koralpartir 

Montaña Rey 

Montana abou 

Labandera 

Barbuket 

Cas cora 

Mahaai 

 

 

 
 

 

Rayon Mei Mei   462 
WishiMarchena                 Mahuma 

 Veris                                 Roosendaal                                      

 Charo                                Sta Maria 

                                           Paradijs 

Mundu nobo               Buena vista                      

Habaai                Asiento 

Domi                Maripanpun 

Otrobanda               Steen rijk 
Punda                Kustbatterij  

Scharloo   Kuartir   

Parera                 

Berg altena                          

Salinja                 

Bonam 

Kirindongo abou    

Brievengat/ Schelpwijk 

Morepos   

Rancho      

Kanga/Dein     

Sufisant/Muizenberg                

Serufortuna/kura pieda 

 

Rayon Pariba 747 
 Ronde klip                 Seru lora 

Abrahams                  Koraalspecht                             

SeruGrandi                Dominquito         

Spaanse water            Roi santu 

 Jan thiel                     Fuik 

Brakkapoti 

Oost punt 

Sta Catharina  

St Joris 

Popo 

Koralpartir 

Montaña Rey 

Montana abou 

Labandera 

Barbuket 

Cas cora 

Mahaai 

 

 

 
 

 


